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Аннотация: Статья посвящена антонимам прилагательным в эвенском язы-
ке, исследование которого непосредственно связано с описанием значения 
и смысла языковых единиц. Рассмотрены и выявлены антонимичные пары 
и их особенности в эвенском языке. Актуальность исследования опреде-
ляется отсутствием специальных научных работ, посвященных изучению 
антонимов прилагательных в эвенском языке. В работах эвеноведов тема 
антонимии раскрывается либо поверхностно, в ряде учебников либо фраг-
ментарно в научных статьях. Антонимы в эвенском языке еще не приобрели 
соответствующего научного освещения. Создание словаря антонимов эвен-
ского языка представляется необходимым, но невозможным потому, что 
нет теоретической базы и не собран значительный по объему лексикографи-
ческий материал, что также определяет актуальность предпринятого нами 
исследования. Источниками лексического материала послужили словари 
эвенского языка, в том числе извлечения из художественных произведений, 
этнографических очерков и материалы научных экспедиций автора. Данная 
статья является продолжением наших публикаций по эвенским антонимам.
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ANTONYMS ARE ADJECTIVES 
IN THE EVEN LANGUAGE
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Summary: The article is devoted to the antonyms of adjectives in the 
Even language, the study of which is directly related to the description 
of the meaning and meaning of linguistic units. Antonymic pairs and 
their features in the Even language are considered and identified. The 
relevance of the research is determined by the lack of special scientific 
papers devoted to the study of antonyms of adjectives in the Even 
language. In the works of evenologists, the topic of antonymy is revealed 
either superficially, in a number of textbooks or fragmentally in scientific 
articles. Antonyms in the Even language have not yet acquired the 
appropriate scientific coverage. The creation of a dictionary of antonyms 
of the Even language seems necessary, but impossible because there is 
no theoretical basis and significant lexicographic material has not been 
collected, which also determines the relevance of the research we have 
undertaken. The sources of lexical material were dictionaries of the Even 
language, including extracts from works of art, ethnographic essays 
and materials of scientific expeditions of the author. This article is a 
continuation of our publications on Even antonyms.

Keywords: Even language, antonyms, antonyms adjectives, linguistic unit, 
antonymic pairs.

В данной статье впервые рассматриваются лексиче-
ские антонимы в современном эвенском языке с 
целью их систематизации. Произведена классифи-

кация видов антонимов на основе анализа их структур-
ных разновидностей, исследованы функции употребле-
ния антонимов. 

«Антонимы - как лингвистическое явление – должны 
изучаться в терминах значения. Антонимы — это слова 
с противоположными, но соотносительными лексиче-
скими значениями. В то же время лексические значения 
антонимов, так или иначе, отражают понятия, поскольку 
они как единицы языка обладают противоположными 
лексическими значениями [4, с.19].

 «Антонимы являются словами разного звучания, ко-
торые выражают противоположные, но соотноситель-
ные друг с другом понятия» [5, с. 48].

По мнению Введенской Л.А. «образование антоними-
ческих отношений между словами парадигмы зависит 
от ряда факторов: во-первых, от характера смысловых 
различий, заключенных в словах каждого ряда; во-
вторых, от словообразовательной структуры соотноси-
мых слов; в-третьих, от стилистической характеристи-

ки; в-четвертых, от дистрибуции слов с соотносительно 
противоположными значениями и, наконец, от объема 
синонимических рядов» [2, с.22-23].

В прилагательных антонимия представлена наиболее 
богато. Это связано, прежде всего, с семантикой прилага-
тельных как слов, определяющих свойства с различных 
точек зрения: качественной, временной, пространствен-
ной, чувственной, которые выполняют «функцию доба-
вочной характеристики предметов» [1, с. 45]. 

Антонимичные пары имен прилагательных в эвен-
ском языке распадаются на ряд семантических групп, 
большую группу составляют антонимы-прилагательные, 
выражающие возрастные и физиологические признаки 
человека, например: носэгчэн ‘молодой’ – хагди ‘старый’;

бокчэкэ ‘горбатый’ – ңун ‘прямой’;
небукэ ‘тощий’ - пэсэне ‘толстобрюхий’;
гургули ‘усатый’ – ач гургутла ‘безусый’;
кабата ‘лысый’ – нюритэпчэ ‘волосатый’;
гаптар ‘дальнозоркий’ – хабука ‘подслеповатый’;
бобиңи ‘морщинистый’ - булдути ‘гладкая кожа без 
морщин’ и т.д.

В повседневной жизни мы часто упоминаем о харак-
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тере человека, в психологии характер – это набор стой-
ких индивидуальных особенностей личности, который 
определяет тип поведения и форму взаимоотношений 
с окружающими людьми [4]. В данной группе выделяем 
прилагательные-антонимы, которые обозначают пове-
дение человека, например: 

хопча ‘хвастливый’ – хадарилкан скромный;
банкиндя ‘ленивый’ – гургэвчилэн ‘трудолюбивый’;
уюмкун ‘легкий’ – ургэ ‘тяжелый’;
тэңэй ‘несерьезный’ – хонди ‘серьезный’;
нюмарита ‘стыдливый’ – няривладь ‘горделивый’;
хиграни ‘спокойный’ - хикар ‘озорной’;
хикутывчири ‘молчаливый’ – төрэлэн ‘разговорчивый’; 
бадай ‘упрямый’ – долчилан ‘послушный’ и т.д.

Примеры: Мин нов хо хикар, экму-дэмэр хо хиграни. 
‘Моя сестренка очень озорная, а старшая сестра очень 
спокойная’ [примеры автора]. Хуркэн Миша гургэвчилэн, 
Лёня-дамар хо банкиндя. ‘Миша трудолюбивый мальчик, 
а Лёня ленивый’ [перевод автора].

Также выделим характеристику антонимов, обозна-
чающих эмоциональное состояние человека, например: 
хокан ‘радостный’ – набанңа ‘грустный’;

хируки ‘сердитый’ – алам ‘ласковый’; 
хэкуруңчидэй ‘тревожный’ – хиграни ‘спокойный’;
авдатты ‘заботливый’, ‘внимательный’ - дэлбэри 
“равнодушный, не обращающий ни на что внимание” 
и т.д.

Небольшую группу прилагательных антонимов со-
ставляют психологическое, физическое, физиологиче-
ское состояние человека и животных, например: хавай 
‘умный’ – абалту ‘глупый с рождения’; 

абгар ‘здоровый’ – бутэн ‘больной’; 
эңи ‘сильный’ - обдакун ‘слабый’; 
нюмэр ‘страшный’ – нод ‘красивый;
төбэңэ ‘маленький’, ‘низенький’ (о росте человека) – 
ңонам ‘высокий’;
имсэпчи ‘жирный’- нюбукэ ‘истощенно худой’ и т.д.

Антонимы – прилагательные обозначающие наиме-
нования свойств и качеств, которые передаются органа-
ми чувств, например: 

1. температурные свойства: гилси мө ‘холодная вода’ 
– хөкси мө ‘горячая вода’, иңэньи инэң ‘холодный 
день’ – хөкси инэң ‘жаркий день’.

2. по весу и размеру, например: ургэ ‘тяжелый’ – эюм-
кун ‘легкий’;
бэргэ ‘толстый’ – небукэ ‘худой’;
гуд ‘высокий’ – хэргимкун ‘низкий’; 
эгден ‘большой’ - көчукэн ‘маленький’;
милтэрэ ‘полный’ – энтэкчэ ‘пустой’;
эюмкунь ‘легкий’ – ургэ ‘тяжелый’; 
тыгэкун ‘узкий’ – дэмңэ ‘широкий’;
ңонам ‘длинный’ – урумкун ‘короткий’;

хунта ‘глубокий’ – арбукун ‘мелкий’
ңун ‘прямой’ – кяваңи ‘кривой’ и т.д.

Пример: Арбукун мөли бу мэр лодкавур ирривун, хун-
тали нян аич, уюмкунь хирыңчиривун. По мелкой воде 
мы тащили свою лодку, а по глубокой воде легко ехали.

3. по цвету, вкусу, например: нёбати ‘белый’ – хака-
рин ‘черный’;
такамнан ‘соленый’ – ач такла ‘несоленый’;
далра ‘вкусный’ – ач далсала ‘безвкусный’;
гот ‘горький’ – далси ‘сладкий’ и т.д.

Примеры: Тарак олра такамнан, төллэ-дэмэр нокат-
ти ач такла. ‘Вон та рыба соленая, а та что на улице без 
соли’ [Пример автора].

4. по качеству, например: ай «хороший» - кэнели 
«плохой»;
анңамта ‘новый’ – ирбэт ‘старый’;
тэмбэкэн ‘мягкий’ – гур ‘жёсткий’;
ңун ‘прямой’ – кяваңи ‘кривой’;
гелбэти ‘чистый’ - няңса ‘грязный’ и т.д.

5. по времени, например: тугэрэп ‘зимний’ – дюгар 
‘летний’;
долбар ‘ночной’ – инэңэрэп ‘дневной’;
текэрэп ‘теперешний’ - титэрэп ‘давнишний’;
эрэв инэңинип ‘сегодняшний’ - тинип ‘вчерашний’ 
и т.д. 

6. вид принадлежности, например: асады гургэ ‘жен-
ская работа’ – бэй гургэн ‘мужская работа’;
асаткан эвикэн ‘игрушка девочки’ – хуркэн эвикэн 
‘игрушка мальчика’;
куңа ойин ‘детская одежда’ – эгдер бэил ойитан 
‘взрослая одежда’ и т.д.

Антонимы, выражающие явления природы: хукси 
‘жаркий’ – иңэньси

‘холодный’, олгитна ‘засушливый’ – удалкан ‘дождли-
вый’; дюгани хукси ‘жаркое лето’, тугэни иңэньси ‘хо-
лодная зима’, болани нямси ‘теплая осень’ и т.д.

Антонимы прилагательные, выражающие признак по 
месту нахождения, пространственные отношения: анги-
да бөдэл ‘правая нога’ - дэвэнгидэ бөдэл ‘левая нога’;

ойгидэ полка ‘верхняя полка’ – хэргидэ полка ‘нижняя 
полка’; 
далила ‘близкий’ - горла ‘далекий’;
холаг бэй ‘верховской человек’ (живущий по верхне-
му течению) – эеки бэй ‘нижний человек’ (живущий 
вниз по течению);
далила билэк ‘близкое село’ - горла билэк ‘далёкое 
село’;
ойиг ‘верхняя одежда’ – довгида ой ‘внутренняя одеж-
да’ и т.д.

Антонимичные пары образуют качественные при-
лагательные суффиксом -кун/ -кэн оформлены прилага-
тельные, обозначающие величину и некоторые другие 
качества предмета, но при этом характеризующие ма-
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лые размеры и часто являющиеся антонимами соответ-
ствующих непроизводных прилагательных, которые, на-
оборот, передают представления о больших размерах [6, 
с. 108], например: 

эгден ‘большой’ – көчукэн ‘маленький’;
ңонам ‘длинный’ – урумкун ‘короткий’;
калбин ‘широкий’ – хилумкун ‘узкий’;
дэмңкэ ‘широкий’ – кадак ‘тесный’;
эмңэ ‘просторный’ – тыгэкун ‘тесный’ и т.д.

Таким образом, характеристика антонимов, обозна-
чающих человека, позволяет выделить компоненты, по 

которым эти единицы противопоставлены в эвенском 
языке, и как следствие, определить, что значимо при 
противопоставлении для носителей эвенской культу-
ры. Анализ особенностей разнокорневой антонимии 
прилагательных в эвенском языке свидетельствует о 
том, что антонимичные пары составляют различные 
тематические группы, в эвенском языке. В прилагатель-
ных антонимия представлена наиболее богато. Боль-
шую группу антонимичных пар составляют антонимич-
ные прилагательные, выражающие психологическое и 
физиологическое состояние, свойства характера, воз-
растные признаки людей.
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